








Design a specifikace se mohou zménit bez predchoziho
upozornéni za Ucelem vylepseni produktu. Podrobnosti
konzultujte s obchodnim zastoupenim nebo vyrobcem.

CR360-RG1OE21(N+2HS)



DIALKOVY OVLADAC

NAVOD NA OBSLUHU

DOLEZITA POZNAMKA:

Precitajte si tento navod pozorne pred instalaciou alebo pouzivanim
vasej novej klimatizacnej jednotky. Tento navod si uschovajte pre
budtce pouzitie.
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Specifikacie dialkového ovladaca

Model RG10E21(2HS)/BGCEF, RGIOE21(2HS)/BGEF,
RGIOE21(N2HS)/BGCEF, RGIOE21(N2HS)/BGEF

Menovité napatie 3,0 V (suché batérie RO3/LR0O3 x 2)

Rozsah prijmu signalu 8m
Prostredie -5°C~60°C (23°F~140°F)

Sprievodca rychlym spustenim

@ VLOZTE BATERIE @ VYBERTE REZIM © VYBERTE TEPLOTU
STLACTE TLACIDLO SUSTREDTE DIALKOVY VYBERTE RYCHLOST
NACITANIA OVLADAC NA JEDNOTKU VENTILATORU

AU-100% ’
NEVIETE, €O FUNKCIA ROBI?

Pre podrobny popis pouzivania vasej klimatizacnej jednotky sa pozrite na casti Ako
pouzivat zakladné funkcie a Ako pouzivat pokrocilé funkcie tohto navodu.

SPECIALNA POZNAMKA

e Dizajn tlacidiel na vasej jednotke sa méze mierne liSit od zobrazeného prikladu.

e Ak vnutorna jednotka nema konkrétnu funkciu, stlacenie tlacidla tejto funkcie
na dialkovom ovladaci nebude mat ziadny ucinok.

e Ked existuju velké rozdiely medzi popisom funkcii v "Manuali dialkového
ovlddaca" a ,UZIVATELSKOM MANUALE®, popis v ,UZIVATELSKOM

MANUALE®“ mé prednost.




Manipulacia s dialkovym ovladac¢om

Vkladanie a vymena batérii

Dialkovy ovladac vyzaduje 2 batérie. Tieto
batérie mézu, ale nemusia byt sucastou
balenia vasho modelu. Vlozte batérie do
dialkového ovladania pred pouzitim.
1. Posunte zadny kryt dialkového ovladaca
nadol, aby ste odkryli priestor na batérie.
2. Vlozte batérie, pricom dbajte na spravne
zarovnanie (+) a (-) koncov batérii so
symbolmi vo vnutri priehradky na batérie.
3. Zasunte kryt batérie spat na miesto.

Dialkové ovladanie

e Priame slne¢né svetlo méze narusit
prijimac infracerveného signalu.

e Medzi dialkovym ovlddacom a
klimatizaciou musi byt jasna viditelnost.

e Ak dialkovy ovldda¢ ndhodou ovlada iné
zariadenie, presunte toto zariadenie na
iné miesto alebo kontaktujte zdkaznicku
podporu.

© Likvidacia batérie

e Neprehadzujte batérie ako bezny mestsky
odpad. Skontrolujte miestne predpisy pre
spravne znesSkodnenie batérii.

e Batérie mé6zu mat chemicky symbol pod
ikonou na likvidaciu. Tento symbol
znamena, ze batéria obsahuje tazky kov v
mnozstve, ktoré presahuje urcitu
koncentraciu.

Priklad je Pb: Vedenie (> 0,004%).

e Spotrebice a pouzité batérie by mali byt
spracované v Specializovanych
zariadeniach na opatovné pouzitie,
recyklaciu a zhodnotenie. Spravna
likvidacia pomaha predchadzat moznym
negativhym vplyvom na zZivotné
prostredie a ludské zdravie.

Vykon batérie

Pre dosiahnutie optimdlneho vykonu

produktu:

e Nemiesajte staré a nové batérie ani
batérie réznych znaciek.

e Ak planujete nepouzivat zariadenie viac
ako dva mesiace, vyberte batérie z
dialkového ovladaca.

Poznamky k pouzivaniu
dialkového ovladaca

Zariadenie moéze byt v sulade s miestnymi

narodnymi predpismi.

e V Kanade by mal splnat poziadavky CAN
ICES-3(B)/NMB-3(B).

e V USA je toto zariadenie v sulade s ¢astou
15 pravidiel FCC. Prevadzka podlieha
tymto dvom podmienkam:

(1) Toto zariadenie nesmie spbdsobovat
Skodlivé rusenie a

(2) Toto zariadenie musi akceptovat
akékolvek prijaté rusenie, vratane
rusenia, ktoré moze spbdsobit
neziaducu ¢innost.

Toto zariadenie bolo testované a bolo

zistené, ze vyhovuje limitom pre digitalne

zariadenie triedy B v sulade s ¢astou 15

pravidiel FCC.

Tieto limity sU navrhnuté tak, aby poskytovali

primeranu ochranu pred Skodlivym rusenim

pri instalacii v obytnych priestoroch. Tento
zariadenie generuje, pouziva a moze
vyzarovat radiovu frekvenénu energiu a ak

nie je nainstalované a pouzivané v sulade s

pokynmi, moze spdsobit skodlivé rusenie

radiovych komunikacii. Avsak nie je
zaruc¢ené, ze rusenie sa neobjavi v konkrétnej
inStaldcii. Ak toto zariadenie spdsobi skodlivé
rusenie prijmu radiového alebo televizneho
signalu, ¢o mozno urcit vypnutim a zapnutim
zariadenia, pouzivatel je vyzvany, aby sa

pokusil opravit rusenie niektorym z

nasledujucich opatreni:

e Presmerujte alebo premiestnite prijimaciu
anténu.

e Zvacsite vzdialenost medzi zariadenim a
prijimacom.

e Zapojte zariadenie do zdsuvky v inom
okruhu, nez ku ktorému je pripojeny
prijimac.

e Poziadajte o pomoc predajcu alebo
skuseného radio/TV technika.

¢ Zmeny alebo uUpravy, ktoré neschvalila
strana zodpovedna za zhodu, mézu zrusit
opravnenie pouzivatela prevadzkovat
zariadenie.



Tlacidla a funkcie

Predtym, ako za¢nete pouzivat svoju novu klimatizaciu, nezabudnite sa oboznamit s jej
dialkovym ovladanim. Nasleduje kratky uvod k samotnému dialkovému ovladacu.
Pokyny na obsluhu vasej klimatizacie najdete v Casti Pouzivanie zakladnych funkcii

tohto navodu.

e ~ Popis
1 ZAP/VYP: Zapnite alebo vypnite jednotku.
2 Rezim: Auto > Chladenie > Susenie > Ohrevu >
Ventilator
3 EKOMASTER: Spusta a zastavuje energeticky
uspornu prevadzku.
Zvysenie teploty: Zvysuje teplotu v prirastkoch po
0,5 °C (1 °F). Max. teplota je 30 °C (86 °F).
4 Pozndmka: Dlhym stlacenim tlacidiel A a v sucasne
na 3 sekundy sa bude zobrazenie teploty striedat
5 medzi °C a °F
NN N SET: Vzduchova magia/UV lampa*> Nasleduj ma>
T-—(h) (Mode/iw (N 3 5 | Aktivne &istenie> Inteligentné ovladanie vihkosti>
— /:f:l,,,\ — Rezim AP*> Spanok> Vetrik prec¢ [*]: Zavisi od modelu
A~
4 // — \\ 6 6 OK: Pouziva sa na potvrdenie zvolenych funkcii
[p— AN Casovaé: Nastavte ¢asovac na zapnutie alebo
5+ ‘\SET‘\\ oK ) ®;‘ 7 vypnutie jednotky.
) - / 8 Znizenie teploty: Znizuje teplotu v prirastkoch 0,5
\Y/ 10 °C (1 °F). Min. teplota je 16°C (60°F).
@ n Rychlost ventilatora: AU > 20% >40% > 60% > 80% >
13 9 100%. Stlacte tla¢idlo TEPL. ‘A~ alebo ™ na zvysenie /
12 imﬂﬁ“ Lt ‘Humidit@ 14 znizenie rychlosti ventilatora v 1% prirastkoch.
— g9 10 Hojdacka (hore a dole): Spusta a zastavuje
15 horizontalny pohyb lamiel.
n Hojdacka (vlavo a vpravo): Spusta a zastavuje
vertikalny pohyb lamiel.
12 Zablesk tepla/chladu: Znizte (rezim chladenia) alebo
zvyste (rezim vykurovania) teplotu v kratkom case.
13 LED: Zapina a vypina LED displej a bzuciak

\\7 Y,

Model: RG1OE21(2HS)/BGEF
RGI1OE21(N2HS)/BGEF 14

15

klimatizacie.

Vlhkost: Pocas suchej prevadzky upravte vihkost v
miestnosti v rozsahu 35 %-85 %. Stlacenim tohto
tlacidla zvysite vlhkost v 5% prirastkoch.
Poznamka: Po nastaveni sa na obrazovke zobrazia
nastavenia vihkosti

Zamok: Klavesnicu uzamknete dlhym suc¢asnym
stlacenim tlac¢idiel Zablesk tepla/chladu a VIhkost
na 5 sekund. Opatovnym stlacenim tychto dvoch
tlacidiel na 2 sekundy klavesnicu odomknete.
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Model: RGIOE21(2HS)/BGCEF

RG10E21(N2HS)/BGCEF

Popis

1

2

10

n

12

13
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ZAP/VYP: Zapnite alebo vypnite jednotku.
Rezim: Chladny> Suchy> Ventilator

EKOMASTER: Spusta a zastavuje energeticky
uspornu prevadzku.

Zvysenie teploty: Zvysuje teplotu v prirastkoch po
0,5 °C (1 °F). Max. teplota je 30 °C (86 °F).
Poznamka: DIhym stlacenim tlac¢idiel A a v sucasne
na 3 sekundy sa bude zobrazenie teploty striedat
medzi °C a °F

SET: Vzduchova magia/UV lampa*> Nasleduj ma>
Aktivne Cistenie> Inteligentné ovladanie vihkosti>
Rezim AP*> Spanok> Vetrik pref]: Zavisi od modelu
OK: Pouziva sa na potvrdenie zvolenych funkcii
Casovaé: Nastavte ¢asovac na zapnutie alebo
vypnutie jednotky.

Znizenie teploty: Znizuje teplotu v prirastkoch 0,5
°C (1 °F). Min. teplota je 16°C (60°F).

Rychlost ventilatora: AU > 20% >40% > 60% > 80% >
100%. Stlac¢te tla¢idlo TEPL. A alebo v na zvy$enie /
znizenie rychlosti ventilatora v 1% prirastkoch.
Hojdacka (hore a dole): Spusta a zastavuje
horizontalny pohyb lamiel.

Hojdacka (vlavo a vpravo): Spusta a zastavuje
vertikalny pohyb lamiel.

Zablesk chladu: Znizte teplotu (rezim chladenia) v
kratkom case.

LED: Zapina a vypina LED displej a bzuciak
klimatizacie.

Vlhkost: Pocas suchej prevadzky upravte vihkost v
miestnosti v rozsahu 35 %~85 %. Stlacenim tohto
tlacidla zvysite vlhkost v 5% prirastkoch.
Poznamka: Po nastaveni sa na obrazovke zobrazia
nastavenia vihkosti

Zamok: Klavesnicu uzamknete dlhym suc¢asnym
stlacenim tlacidiel Zablesk chladu a VIhkost na 5
sekund. Opatovnym stlacenim tychto dvoch
tlacidiel na 2 sekundy klavesnicu odomknete.



Ukazovatele na obrazovke dialkového ovladaca

Informacie sa zobrazia po zapnuti dialkového ovladaca.

z "/( N ~~ :._,
G g ] T = O
Rezim Nie je k dispozicii Odviazte Nie je k dispozicii Slaba batéria

CRART=O : : ,
Spanok pre tuto jednotku. ludi pre tuto jednotku. (ak blika)
AR GES= >
— - N N
A yAS Ch R =
0a Nasled Aktivne Inteligentna Nie je k Bezdroétové
& @ AI Q" ;DE uj ma Cistenie regulacia dispozicii pre ovladanie*
vihkosti tuto jednotku.
[*]: Zavisi od modelu
= SETTEMP. G
— — o
sOO8E @ 208 o
G H H Cles ok Nl
o .
Gl V1% . Zla;"islkd Air Magic* EKOMASTER Sviezi* Nie je k dispozicii
D AUTO &2 epla/chiadu pre tuto jednotku.
> Al &8
[*]: Zavisi od modelu
= f'u
A T @ & b &
AUTO COOL DRY HEAT FAN G b 2
N =D Indikator Casova¢ Casovaé  Zamok Ticha Nie je k
7[] i\ Q.l“ prenosu zapnuty vypnuty vlastnost vlastnost dispozicii pre
tuto jednotku.

Zobrazenie Teplota/€asovaéa/rychlosti ventilatora
Zobrazuje predvolenu nastavenu teplotu, rychlost
ventildtora alebo nastavenie ¢asovaca pri pouzivani funkcii

ASOVAC ZAP/VYP.

0o

RYCHLOST VENTILATORA

AUTO TICHY NiZKA MED VYSOKY

AT AT ) ] R RN ST LT
1% 2-20%  21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

Poznamka: Rychlost ventilatora nie je mozné nastavit v rezime

AUTO alebo Odvlh¢ovanie.

Displej MODE: Zobrazuje aktualny rezim

AUTO cCooL DRY HEAT FAN
Rezimy AUTO a OHREVU su len pre modely chladenia a

vykurovania.

$0-10-"0--0--0-.10 Dull
Horizontalny vykyv Nie je k dispozicii pre
zaluzii tuto jednotku

=

Automatické natacanie

vertikdlnej zaluzie
Poznamka: Pri pouzivani dialkového ovladaca sa zobrazuje iba indikator prislusnej funkcie.
Vyssie uvedené ukazovatele sluzia len ako pomocka.



Ako pouzivat zdkladné funkcie

@® pPOZNAMKA
Pred prevadzkou sa uistite, ze je jednotka zapojena do zasuvky a ¢i je k
dispozicii napajanie.

AUTO rezim

Vyberte rezim AUTO Nastavte pozadovanu teplotu Zapnite klimatizaciu

Poznamka:

1. V rezime AUTO jednotka automaticky zvoli funkciu CHLADENIA, VENTILATOR
alebo OHREVU na zdklade zvolenej teploty.
2. V rezime AUTO nie je mozné nastavit rychlost ventilatora.

ReZim CHLADENIA alebo OHREVU

Zvolte rezim Nastavte Nastavte yychlosf Zapnite
CHLADENIA/OHREVU teplotu VENTILATORA klimatizaciu

4'#@*'

Poznamka: Rezim vykurovania je pouzitelny len pre modely Chladenia a Ohrevu.
Rezim SUCHE

Vyberte rezim SUSENIE Nastavte pozadovanu teplotu Zapnite klimatizaciu

b2

Poznamka: V rezime SUSENIE nie je mozné nastavit rychlost ventildtora, pretoze uz
bola riadena automaticky.

Rezim VENTILATOR

Vyberte rezim Nastavte rychlost Zapnite klimatizaciu
VENTILATOR VENTILATORA

Pozndmka: V rezime VENTILATOR nemozete nastavit teplotu. V désledku toho sa na
obrazovke dialkového ovladaca nezobrazuje ziadna teplota.



Nastavenie CASOVAC
CASOVAC ZAP/VYP - Nastavte ¢as, po ktorom sa jednotka automaticky zapne/vypne.
Nastavenie CASOVAC ZAPNUTIA

Stlacdenim tlac¢idla Stlacte tepl. tlacidlami hore alebo dole nastavte ¢as, po
CASOVAC spustite ktorom sa ma jednotka ZAPNUT. Poc&kajte 1 sekundu, kym
sekvenciu zapnutia ¢asu. sa aktivuje Cas na zapnutie jednotky.

®
5 2C,
» > L Can »

Nastavenie CASOVAC VYPNUTIA

Stlacenim tlacidla Stlacte tepl. tlacidlami hore alebo dole nastavte ¢as, po
CASOVAC spustite ktorom sa ma jednotka VYPNUT. Pockajte 1 sekundu, kym
sekvenciu Casu sa aktivuje ¢as na vypnutie jednotky.
VYPNUT. ~
@ I]\seq}
i
@4 (2 .150

Poznamka

1. Ked nastavite CASOVAC ZAPNUTIA alebo CASOVAC VYPNUTIA, &as sa bude
kazdym stlacenim zvysSovat v 30-minutovych prirastkoch az do 10 hodin. Po 10
hodinach a az do 24 hodin sa ¢asovac bude zvySovat po 1-hodinovych intervaloch
(napriklad stlacte 5-krat, aby ste ziskali 2,5 hodiny, a stlacte 10-krat, aby ste ziskali
5 hodin). Casovac sa po 24 hodinach vrati na 0,0.

2. Zruste akukolvek funkciu nastavenim ¢asovaca na 0,0 hodin.

Nastavenie CASOVAC ZAPNUTIA a VYPNUTIA (priklad)

Majte na pamati, Ze ¢asové obdobia, ktoré nastavite pre obe funkcie, sa vztahuju na
hodiny po aktualnom case. -

@42 25— @4 8 50

Spusti sa Jednotka Jednotka
Ccasovac sa ZAPNE sa VYPNE

N\
{1sec)
9

Priklad: Ak je aktualny ¢as 13:00,

_ po nastaveni ¢asovaca podla
a 0 o o 0 0 0 vysSie uvedenych krokov sa
: jednotka zapne o 2,5 hodiny
Aktualny  14:00  15:00 15:30 16:00 17:.00  18:00 R
&as 13:00 neskoér (15:30) a vypne sa o

18:00.




Ako pouzivat pokrocilé funkcie

Funkcia hojdacky

Stlacte tlacidlo Hojdania

]|

.
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LED displej

L

Stlacenim tohto tlacidla
zapnete a vypnete displej
na vnutornej jednotke.

Stlacte toto tlacidlo opakovane, a ak je
interval medzi stlaceniami kratsi ako 3
sekundy, horizontalny Zaluziovy panel
bude fungovat v nasledujucom poradi:
Zastavenie automatického kyvania
zallzie > Zaciatok automatického
kyvania zalluzie > Uhol zaltzie 1 > Uhol
zaluzie 2 > Uhol zaluzie 3 > Uhol zaluzie
4 > Uhol zaluzie 5.

Stlacte toto tlacidlo opakovane, a ak je
interval medzi stlaceniami dlhsi ako 3
sekundy, horizontalny Zaluziovy panel
bude fungovat v nasledujucom poradi:
Zaluziovy panel v uré&itom uhle >
Zaciatok automatického kyvania zallzie
> Zastavenie automatického kyvania
zaluzie.

StlacCte toto tlacidlo, vertikdlny zaluziovy
panel sa automaticky nakloni dolava a
doprava.

StlacCte toto tlac¢idlo na viac ako
5 sekund (niektoré jednotky)

Po pridrzani tohto tlacidla na viac ako 5
sekund vnutorna jednotka zobrazi aktualnu
izbovu teplotu. Opatovnym stlacenim
tlac¢idla na viac ako 5 sekund sa vratite spat
na zobrazenie nastavenej teploty.



Ticha funkcia

LI

Funkcia FP

Ak chcete aktivovat/deaktivovat tichu funkciu (niektoré
jednotky), podrzte stlacené tlacidlo ventilatora dlhsie ako 2
sekundy.

Kvoli nizkej frekvencii prevadzky kompresora moze dojst k
nedostato¢nému chladiacemu vykonu.

(Modely RG10E21 (2HS)/BGEF a

RG10E21 (N2HS)/BGEF)

@»

Jednotka bude pracovat pri vysokej rychlosti ventilatora
(ked je kompresor zapnuty) s teplotou automaticky
nastavenou na 8°C/46°F.

Pozndmka: Tato funkcia je urcenad len pre klimatizaciu s
tepelnym Cerpadlom.

StlacCte toto tlacidlo 2-krat pocas jednej sekundy v rezime
OHREVU s nastavenou teplotou 16°C/60°F, aby ste
aktivovali funkciu FP.

Stlacte tlacidlo ZAP/VYP, Rezim, Ventildtor a Tepl. pocas
prevadzky tuto funkciu zrusi.

Funkcia zablesk chladu/chlad/ohrev

Ked stlacite toto tlac¢idlo v rezime CHLAD, spusti sa funkcia
zablesk chladu. Jednotka vyprodukuje velky objem vzduchu
a vysoky prietok vzduchu, teplota celej miestnosti sa v
kratkom case znizi.

Ked stlacite toto tlacidlo v rezime CHLAD, spusti sa funkcia
zablesk chladu. Jednotka vyprodukuje velky objem vzduchu
a vysoky prietok vzduchu, teplota celej miestnosti sa v
kratkom case znizi.

Ked stlacite toto tlac¢idlo v rezime OHREYV, spusti sa funkcia
Zablesk ohrevu. Rychly a silny prud hordceho vzduchu véam
za kratky ¢as vykuri cell miestnost.



Funkcia EKOMASTER

Stla¢enim tohto tlac¢idla v rezime Rezim chladu/ohrevu sa
rychlost ventildtora zmeni na Auto, nastavena teplota

» zostane nezmenenad, ¢o prindsa pohodinejsie pocity a
Usporu energie a znizuje kolisanie teploty.

POZNAMKA:

Tato funkcia je dostupna len vtedy, ked je jednotka v rezime
Chladenie alebo Kurenie. Funkcia Zablesk Chlad/Ohrev a
ticha sa zrusi, ked bude aktivovana funkcia EKOMASTER.
Funkciu EKOMASTER zrusite spustenim funkcie aktivheho
Cistenia, zablesk tepla/chladu, FP, tichého rezimu alebo
stlacenim tlac¢idla Mode alebo ZAP/VYP.

Funkcia vihkosti

Stlacenim tohto tlacidla aktivujete funkciu nastavenia
vlhkosti. Pri rezime suSenia stlacte toto tlacidlo na
Humidity) nastavenie vihkosti v rozmedzi 35%-~85%. Kazdé stlacenie
zvySi vihkost o 5%.
Pozndmka: Po dokonceni nastavenia sa hodnoty vihkosti

zobrazia na obrazovke.

Funkcia resetovania zaluzii (niektoré jednotky)

Vypnite systém na dialkovom ovladaci a potom
Mode 5Wi\"9 stlac¢te tlacidlo Rezim a Hojdacky, kym nebudete
% pocut pipnutie z interiéru. Interiér je v rezime
+ » obnovenia zaluzii.
Nestlacajte ziadne tlacidlo a proces sa dokonci

automaticky.



Funkcia NASTAVIT
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« Stlacdenim tlac¢idla NASTAVIT vstupte do nastavenia funkcie a potom stla¢enim
tlacidla NASTAVIT alebo tlacidla TEPL. v alebo A TEPL. vyberte pozadovanu
funkciu. Zvoleny symbol bude blikat na ploche displeja, potvrdte stlacenim tlacidla

OK.

* Ak chcete zrusit zvolenu funkciu, vykonajte rovnaky postup ako vyssie.

+ Stlagenim tlag¢idla NASTAVIT mézete prechddzat prevadzkovymi funkciami

nasledovne:

Vzduchovéa magia/UV lampa* (@) > Nasleduj ma ( R) > Aktivne &istenie (%) >
Inteligentné ovladanie vihkosti (CM) > Rezim AP* (/) > Spanok (&) > Vetrik pre¢

O

[ *1: Zavisi od modelu.
Funkcia Vzduchova magia/UV lampa
(niektoré jednotky)

Po spusteni tejto funkcie sa aktivuje
idnova alebo UV lampa (v zavislosti od
modelu). Ak ma obe funkcie, tieto dve
funkcie sa aktivuju su¢asne a pombzu
vycistit vzduch v miestnosti.

Funkcia Nasleduj ma

Funkcia NASLEDUJ MA umoznuje
dialkovému ovladdacu merat teplotu na
aktudlnom mieste a odosielat tento
signal do klimatizacie v 3-minutovych
intervaloch.

V rezime AUTO, CHLAD alebo OHREV
meranie okolitej teploty z dialkového
ovladaca (namiesto zo samotnej
vnutornej jednotky) umozni klimatizacii
optimalizovat teplotu okolo vas a
zabezpecit maximalny komfort.

POZNAMKA: Stlacenim a podrzanim
tlacidla Zablesk chlad/Ohrev (chlad) na 7
sekund spustite/zastavite paméatovu
funkciu funkcie Nasleduj ma.

« Ak je aktivovand pamatova funkcia, na
obrazovke sa na 3 sekundy zobrazi
»Zap*.

¢ Ak je funkcia paméate zastavend, na

obrazovke sa na 3 sekundy zobrazi
»VYPY.

* Ked je funkcia pamate aktivovana,
stlac¢enie tlac¢idla ZAP/VYP, zmena
rezimu alebo vypadok napdjania
nezrusia funkciu Nasleduj ma.

Funkcia aktivneho Cistenia

Technoldgia Aktivne Cistenie odstranuje
prach a plesne, ktoré mézu spbdsobovat
zapach. Aktivne Cistenie rychlo zmrazi a
roztopi vymennik tepla, aby sa odstranil
materidl, ktory sa na nom prilepil.

Ked'je tato funkcia zapnutd, na vnutornej
jednotke sa zobrazi ,CL". Po 20 az 130
minutach sa jednotka automaticky vypne
a ukonéi funkciu CISTENIE.



Funkcia inteligentnej regulacie
vihkosti

Stlacte toto tlac¢idlo v rezime
Chladenie, rychlost sa zmeni na Auto,

nastavena teplota zostane nezmenena.

Systém dokaze regulovat vihkost v
miestnosti, aby sa zabezpedilo, ze nie
je prilis sucha alebo prilis vihka pri
zachovani prijemnej teploty.

Funkcia AP (niektoré jednotky)

Pomocou tlagidla NASTAVIT vyberte
rezim AP (pristupovy bod), aby ste
povolili bezdroétovu konfiguraciu. Ak
tato funkcia nie je na tomto zariadeni
dostupna, mozno bude mozné prejst
do rezimu AP stlacenim tlacidla LED
7-krat za 10 sekund.

Funkcia spanku

Tuto funkciu pouzite na znizenie
spotreby energie pocas spanku.
Ked'je aktivovana funkcia spanku,
klimatizacia inteligentne upravi
teplotu a rychlost ventilatora, aby
zabezpecila pohodlnejsie prostredie
na spanok.

V rezime spanku si systém
automaticky zapamaéata nastavenu
teplotu do 30 minut.

Pri dalSej aktivacii sa spusti pri
teplote poslednej pamate. Po
aktivacii funkcie spanku sa po 9
hodinach automaticky zrusi.

Funkcia Vetrik prec

Tato funkcia zabranuje priamemu
prudeniu vzduchu fukajucemu na
telo a dava vam pocit, ze si
doprajete hodvabny chlad.
Poznamka: Tato funkcia je dostupna
len v rezime chladenie, ventilator a
odvlh¢ovanie.



Dizajn a Specifikdcie sa moézu zmenit bez predchadzajuceho
upozornenia z dévodu zlepSovania produktu. Pre viac
informacii kontaktujte vyrobcu alebo obchodné zastupenie.

CR360-RG1OE21(N+2HS)



REMOTE CONTROLLER

OWNER’S MANUAL

IMPORTANT NOTE:

Read this manual carefully before installing or operating your new air
conditioning unit. Make sure to save this manual for future reference.
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Remote Controller Specifications

Model RGIOE21(2HS)/BGCEF, RGIOE21(2HS)/BGEF
Rated Voltage 3.0V( Dry batteries RO3/LRO3 X 2)

Signal Receiving Range 8m

Environment -5°C~60°C(23°F~140°F)

Quick Start Guide
@ FIT BATTERIES @ SELECT MODE © SELECT TEMPERATURE

¥

e PRESS POWER BUTTON e POINT REMOTE TOWARD UNIT o SELECT FAN SPEED

AU-100%
« O
NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?

Refer to the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions
sections of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner.

SPECIAL NOTE

e Button designs on your unit may differ slightly from the example shown.
If the indoor unit does not have a particular function, pressing that function’s
button on the remote control will have no effect.

®* When there are wide differences between “Remote controller Manual” and
“USER’S MANUAL” on function description, the description of “USER’S MANUAL”

shall prevail.



Handling the Remote Controller

Inserting and Replacing Batteries

Your air conditioning unit may come with two
batteries (some units). Put the batteries in the
remote control before use.

1. Slide the back cover from the remote
control downward, exposing the battery
compartment.

2. Insert the batteries, paying attention to
match up the (+) and (-) ends of the
batteries with the symbols inside the
battery compartment.

3. Slide the battery cover back into place.

Remote Control

e Direct sunlight can interfere with the
infrared signal receiver.

e There must be a clear line of sight
between the remote and the appliance.

o If the signals from the remote control
happen to control another appliance,
move the appliance to another location
or contact customer service.

@ Battery Disposal

* Do not dispose of batteries as unsorted
municipal waste. Refer to local laws for
proper disposal of batteries.

* Batteries may have a chemical symbol at
the bottom of the disposal icon. This
chemical symbol means that the battery
contains a heavy metal that exceeds a
certain concentration.

+ An example is Pb: Lead (>0.004%).
Appliances and used batteries must be
treated in a specialized facility for reuse,
recycling and recovery. By ensuring correct
disposal, you will help avoid possible
negative consequences for the environment
and human health.

Pb

Battery Performance

For optimal product performance:

* Do not mix old and new batteries, or
batteries of different brands.

» Do not leave batteries in the remote
control if you don’t plan on using the
device for more than 2 months.

Notes For Using Remote Control

The device could comply with the local

national regulations.

o In Canada, it should comply with

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

In USA, this device complies with part 15

of the FCC Rules. Operation is subject to

the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful
interference, and

(2) This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found

to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful

interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in

a particular installation. If this equipment

does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the inter-
ference by one or more of the following
measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the
equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the
receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

e Changes or modifications not approved by
the party responsible for compliance could
void user’s authority to operate the
equipment.



Buttons and Functions

Before you begin using your new air conditioner, make sure to familiarize yourself with
its remote control. The following is a brief introduction to the remote control itself.
For instructions on how to operate your air conditioner, refer to the How to Use Basic
Functions section of this manual.

Description

[ N
1 | ON/OFF: Turn the unit on or off.
2 | Mode: Auto > Cool > Dry > Heat > Fan
3 | ECOMASTER : Starts and stops the energy saving
operation.
Temp Up: Increases temperature in 0.5°C (1°F)
4 |increments. Max. temperature is 30°C (86°F).
NOTE: Press together A & '~ buttons at the same
time for 3 seconds will alternate the temperature
display between the °C & °F
2 5 SET: Air magic/UV lamp*> Follow Me > Active clean >
/Clr\ e Intelligent humidity control > AP mode™ > Sleep >
/ ‘' Vo
‘9/ \\""jde/‘ \4}'} 3 Breeze away [*1: Model dependent
'//\\\\ 6  OK: Used to confirm the selected functions
/ — \
[N 6 . .
[‘SET{' OK ‘ @‘ 7 7 | Timer: Set timer to turn unit on or off.
\ \ / /
NS /’/ 8 Temp Down: Decreases temperature in 0.5°C (1°F)
\\7 A4 /,/ increments. Min. temperature is 16°C (60°F).
@ 11(1) Fan Speed: AU > 20% >40% > 60% > 80% > 100%.
13 9 | Press the TEMP A~ or v button to increase/decrease
12 awg 1 the fan speed in 1% increments.
) 10 Swing (up and down) : Starts and stops the
15 horizontal louver movement.
n Swing (left and right) : Starts and stops the vertical
louver movement.
Cool/Heat Flash: Reduce (cool mode) or raise (heat
12 mode) temperature in a short time.
13 LED: Turns LED display & air conditioner buzzer
on and off.

\_ J

Humidity: Adjust the room humidity during Dry
Model: RGIOE21(2HS)/BGEF operation in a range of 35%~85%. Press this button
14 | to increase the humidity in 5% increments.
Note: After setting, the humidity settings will display
on the screen

Lock: Press together Cool/Heat Flash and Humidity
buttons simultaneously for 5 seconds to lock the
keyboard. Press together these two buttons again
for 2 seconds to unlock the keyboard.

15
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Model: RG1IOE21(2HS)/BGCEF

Description

1
2

10

1

12

13

14

15

ON/OFF: Turn the unit on or off.

Mode: Cool > Dry > Fan

ECOMASTER : Starts and stops the energy saving
operation.

Temp Up: Increases temperature in 0.5°C (1°F)
increments. Max. temperature is 30°C (86°F).
NOTE: Press together A & '~ buttons at the same
time for 3 seconds will alternate the temperature
display between the °C & °F

SET: Air magic/UV lamp™ Follow Me > Active clean >
Intelligent humidity control > AP mode™ > Sleep >

Breeze away [*]: Model dependent

OK: Used to confirm the selected functions

Timer: Set timer to turn unit on or off.

Temp Down: Decreases temperature in 0.5°C (1°F)
increments. Min. temperature is 16°C (60°F).

Fan Speed: AU > 20% >40% > 60% > 80% > 100%.
Press the TEMP ~ or ~ button to increase/decrease
the fan speed in 1% increments.

Swing (up and down) : Starts and stops the
horizontal louver movement.

Swing (left and right) : Starts and stops the vertical
louver movement.

Cool Flash: Reduce temperature (cool mode) in a
short time.

LED: Turns LED display & air conditioner buzzer
on and off.

Humidity: Adjust the room humidity during Dry
operation in a range of 35%-~85%. Press this button
to increase the humidity in 5% increments.

Note: After setting, the humidity settings will display
on the screen

Lock: Press together Cool/Heat Flash and Humidity
buttons simultaneously for 5 seconds to lock the
keyboard. Press together these two buttons again
for 2 seconds to unlock the keyboard.



Remote Screen Indicators

Information are displayed when the remote controller is power up.

CLIT=O
ARG

@@ NET

= SETTEMP. 7}
— 01— &
GLILL I RH
N |_||_||_| %
aC 2T AUTO &%

CEAeES

AUTO COOL DRY HEAT FAN

MRE Danl

7

Note:

z ~/ N ~~ :..,
& g ) T = O
Sleep Not available Breeze away Not available Low battery
mode  for this unit. people ~ for this unit.  (If flashes)

< —~
A = Gu A -
Follow Active Intelligent Not available Wireless
me clean humlfllt for this unit. control
contro

[*]: Model dependent

’-') >

& @ AN @

Cooll/Hheat Air magic* ECOMASTER Fresh* Not available
as for this unit.

[*]: Model dependent

A a & & L g &
Transmission ~ Timer Timer Lock Silence  Not available
Indicator ON OFF  Feature Feature fqor this unit.

_ Temperature/Timer/Fan speed display
iy Ig Displays the set temperature by default, fan speed

L

or timer setting when using TIMER ON/OFF functions.
FAN SPEED
AUTO SILENCE LOW MED HIGH
Sl e S| Sl Sl el SeUHE S HHH

1% 2-20%  21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

NOTE: The fan speed can not be adjusted in AUTO or DRY mode.

MODE display : Displays the current mode

CGROES
AUTO coOoL DRY  HEAT FAN
AUTO and HEAT mode are for cooling & heating models only.

:0-10-0--0--0-.0 Jull
Horizontal louver swing Not available for this unit
o~

Vertical louver auto swing

All indicators shown above are for information purposes. During the actual operation,
only the relevant indicators will be shown on the display.



How to Use Basic Functions

@ NOTE
( Before operation, please ensure the unit is plugged in and power is available. )

AUTO Mode
Select AUTO mode Set your desired temperature

® 4 & 3 ©

Turn on the air conditioner

Note:
1. In AUTO mode, the unit will automatically select the COOL, FAN, or HEAT function based

on the selected temperature.
2. In AUTO mode, fan speed cannot be set.

COOL or HEAT Mode
Select COOL/HEAT mode Set the temperature Set the fan speed Turn on the air
conditioner

@ 3 & 3 @, O

Note: Heat mode is only applicable to the Cooling & Heating models only.

DRY Mode
Select DRY mode  Set your desired temperature

@ 3 & 4 ©

Note: In DRY mode, fan speed cannot be set since it has already been automatically

Turn on the air conditioner

controlled.

FAN Mode
Select FAN mode Set the fan speed

@ 3 @ 4 ©

Note: In FAN mode, you can’t set the temperature. As a result, no temperature is displayed

on the remote’s screen.

Turn on the air conditioner



Setting the TIMER
TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

TIMER ON setting

Press TIMER button to Press Temp. up or down buttons to set the length of time after
initiate the time ON which you would like the unit to turn ON. Wait for 1 second to
seguence. activate time to turn on the unit.

® 4 (8 -ras)y

TIMER OFF setting

Press TIMER button to Press Temp. up or down buttons to set the length of time after
initiate the time OFF which you would like the unit to turn OFF. Wait for 1 second to
sequence. activate time to turn off the unit.

9

)y (8.l
% > 50

Note:

1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase in 30 minutes increments
with each press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 hour
increments. (For example, press 5 times to get 2.5h and press 10 times to get 5h,) The
timer will revert to 0.0 after 24.

2. Cancel either function by setting the timer to 0.0h.

TIMER ON & OFF setting (example)

Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the current
time. o~

Unit turns Unit turns
ON OFF

Timer starts

Example: If current timer is 1.00PM,

to set the timer as above steps, the
unit will turn on 2.5h later (3:30PM)

Current  2:00PM 3:00PM 3:30PM  4:00PM 5:00PM 6:00PM  gnd turn off at 6:00PM.
time 1:00PM




How to Use Advanced Functions

Swing function

Press Swing button

@»
@» |

LED DISPLAY

e

Press this button to turn on and turn
off the display on the indoor unit.

Press this button repeatedly, and if the
interval between presses is within 3 seconds,
the horizontal louver will operate in the
following order:

Louver auto swing stop > Louver auto swing
start > Louver angle 1> Louver angle 2

> Louver angle 3 > Louver angle 4 >

Louver angle 5.

Press this button repeatedly, and if the
interval between presses is more than 3
seconds, the horizontal louver will operate
in the following order:

Louver at a certain angle > Louver auto
swing start > Louver auto swing stop.

Press this button, the vertical louver will
swing left and right automatically.

5s

®

Keep pressing this button more than 5
seconds, the indoor unit will display the actual
room temperature. Press more than 5 seconds
again will revert back to display the setting
temperature.

Press this button more
than 5 seconds (some units)



Silent Function (some units)

2s
Keep pressing Fan button for more than 2 seconds to activate/
disable silent function. (some units)
@) » Due to low frequency operation of compressor, it may result in

insufficient cooling capacity.

FP function
(Model RG10E21(2HS)/BGEF)

The unit will operate at high fan speed (while compressor on) with

X2 temperature automatically set to 8°C/46°F.
Note: This function is for heat pump air conditioner only.
O Press this button 2 times during one second under HEAT Mode with

setting temperature of 16°C/60°F to activate FP function.
Press On/Off, Mode, Fan and Temp. button while operating will
cancel this function.

Cool Flash/Cool/Heat Flash Function

Cool
Flash

function will start. The unit will produce a large volume of air
and high airflow, the temperature of the whole room will be

I When you press this button in COOL mode, the Cool Flash
reduced in a short time.

When you press this button in COOL mode, the Cool Flash
function will start. The unit will produce a large volume of air
and high airflow, the temperature of the whole room will be
reduced in a short time.

When you press this button in HEAT mode, the Heat Flash
function will start. Fast and strong hot airflow will warm up your
whole room in a short time.




ECOMASTER function

Press this button when in Cool/Heat mode, the fan speed

will change to Auto, the set temperature will remain unchanged
» which brings more comfortable feelings and power-saving, and

reduces temperature fluctuations.

NOTE: This function is only available when the unit is in Cool or
Heat mode. The Cool/Heat Flash and Silent function will be
cancelled when the ECOMASTER function is activated.
Initiating the Active clean, Cool/Heat Flash, FP, Silent function
or pressing the Mode or ON/OFF button will cancel the
ECOMASTER function.

Humidity function

Press this button to active the Humidity setting function.

When in Dry mode, press this button to adjust the humidity
Humidity] setting in a range of 35% ~ 85%. Each press will increase the

humidity in 5% increments.

Note: After finishing setting, the humidity settings will display

on the screen.

Louver reset function (some units)

Turn off system from remote control and then press
. SWi\ng “Mode “ and " Swing” button to together until hear beep
% sound from indoor. The indoor is into louver re-set mode.
+ » Do not press any button and it is completing the process

automatically.



SET function

-»‘.;

G

SET TEMP.

—I l— o

_

Sl
&

cooL

0

.}@

® Press the SET button to enter the function setting, then press SET button or TEMPwv or A
TEMP button to select the desired function. The selected symbol will flash on the display

area, press the OK button to confirm.

e To cancel the selected function, just perform the same procedures as above.
® Press the SET button to scroll through operation functions as follows:

Air magic/UV lamp*( @ ) > Follow Me ( R ) > Active clean (

==

2 ) > Intelligent

humidity control ( O\| y> AP mode” ( = ) >Sleep ( &) > Breeze away ( )

[ * ]: Model dependent.

Air magic/UV lamp function (some unit
When this function is initiated, the lon

or UV lamp (model dependent) feature
will be activated. If has both features,
these two features will be activated at

the same time and will help to purify

the air in the room.

Follow Me Function

The FOLLOW ME function enables the
remote control to measure the
temperature at its current location and
send this signal to the air conditioner in
3 minute intervals.

When in AUTO, COOL or HEAT mode,
measuring ambient temperature from
the remote control (instead of from the
indoor unit itself) will enable the air
conditioner to optimize the temperature

s)

around you and ensure maximum comfort.

NOTE: Press and hold Cool/Heat (Cool)
Flash button for 7 seconds to start/stop the
memory feature of the Follow Me function.

e |f the memory feature is activated, “on”
displays for 3 seconds on the screen.

® If the memory feature is stopped, * OF”
displays for 3 seconds on the screen.

e While the memory feature is activated,
pressing the ON/OFF button, shifting
the mode or a power failure will not
cancel the Follow Me function.

Active Clean Function

The Active Clean technology removes
dust and mold that may cause odors.
Active Clean rapidly freezes and thaws
the heat exchanger, to clean away
material that has adhered to it.

When this function is turned on, the
indoor unit displays “CL”. After 20 to
130 minutes, the unit will turn off
automatically and terminate CLEAN
function.



Intelligent Humidity Control Function

Press this button when in Cool mode,
the an speed will change to Auto, the
set temperature will remain unchanged.
The system can control the room
humidity to ensure that it is not too dry
or too damp while maintaining a
comfortable temperature.

AP Function(some units)

Use the SET button to choose AP
(Access Point) mode to enable wireless
configuration. If this function is not
available on this unit, it might be possible
to enter AP mode by pressing the LED
button 7 times in 10 seconds.

Sleep Function

Use this feature to decrease energy use
while you sleep. When the sleep function
is activated, the air conditioner will
intelligently adjust temperature, fan speed
to provide a more comfortable sleeping
environment. Under sleep operation,

the system will automatically remember
the set temperature within 30 minutes.
The next time it is activated, it will start
running at the temperature of the last
memory. After the sleep function is
activated, it will automatically be
cancelled after 9 hours.

Breeze away Function

This feature avoids direct air flow
blowing on the body and makes you
feel indulging in silky coolness.
Note: This feature is available

under cool, Fan and Dry mode only.



The design and specifications are subject to change without prior
notice for product improvement. Consult with the sales agency or
manufacturer for details.

CR360-RG10E21(2HS)
16117000A50689





